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CABINET DU DIRECTEUR GÉNÉRAL

Una Güer amas
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21 Décenbre 	 4)	 31

Adresse Télégraphique MUSICA-PARIS 90

Monsieur GUICHO
Directeur dele Sociedad de Altores

Espenoles -
24,Calle del Prado

MADRID

;le Wempreftee de tekdalner, ei.apräs le renseignewent que
92111t13 114341E1de 4.

Ales éd4teura des IJeuvros de emgky Korsakoff sont
thur,le gzar $4taii 11p4	 éditeur h Peris, 78,rue de

leseel, QUß ri4 vu, , sa déplaré que oette oeuvre avaitde soillyet ét6 joue, en E'ergne, a rcelone, par des troumes
111100881 1Y0C des deeurs eenenals.
Pour ia Coq Attr 1 s 4diteut est la gaison Jurgenson de Moscou,rapréeentie par jle Pinza hrtbarg 04 Leipzig,

Pulir oonnaltrep les cmditione de traduction, il y ,auraitlleu que tu te gettelk	 rgleqxt directement avec cPs edi4eurs,
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Ter intima courrier, renvoie h te société le liste desmembree de ma Sociétd que tu me réclames.

Bien smicalameut à toi,

LE DIRECTEUR GENERAL
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LAflIS(vme)	 7 Avril	 1932

konsieur Guillermo Fernandez Shaw
Claudio Coeli°, 64
Madrid.

Cher Monsieur,

Nous sommes en possession de votre 4stim4e1
par lawelle vous nous demandez nos conditions de traduc-
tion en espagnol de l'o 4ra de	 msky-Korsakov "Le Tsar
Saltan", faisant partie e notre foTht que Toas desire-

`7re71-f7aduire en espagnol avec Monsieur '4Eiderico . Romero.

La situation actuelle des affaires ne nous
permet pas d'envisager la publication d'une ddition espa-
gnole de cet opdra, d'autant plus qu'une(lédition italienne
de cettt partition a ét6 faite par nous il y a trots ansi
pour la crdation du T8411" altan ä la Scala de Milaniet
la rigueur cette version italienne pourrait servir pour
une execution eventuelle en 1i;spagne.

Comme vous le savez, lorsque cet opdra fut
jou4 ä Barcelona, une version (spagnole des choeumfut
dtabli par les soma de la direztion du Licdo, mais nous
comprenons fort bien que cette version ne pourrait pes
servir pour Madrid:

Nous serions träs heureux de voir cette oeu-
vre traduite en espagnole par vos soma, mais nous ne pouvons
pes ni vous commander cette trcuuction, ni la publier. Si
VOUS pouviez trouver un dditeur espagnol, ti nous serait
possible peut-6tre de trouver un arrangement f sous forme de
paiement d'un pourcentage sur chaque exemplaire (royalty).

Nous avons d4j4 fait une experience avec le
livret espagnol de "Boris Godounov H i que nous avons publié
il y a quelques anndes duna la version Juan Gols etiAlexis
Markov. Cette édition est reste invendue depuis; ce rdsul-
tat est da peut 6tre ä la mauvaise qualité de cette traduc-
tion, mais mame si elle avait dtd meilleure, nous ne croyons
pes poueoir en vendre beaucoup en Espagne. Dans les conditiond

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



actuelles ii. n'est guere possible db sortir des éditions dont la
diffusion n'est pas certaine et vu ceci, votre projet de traduire
en espagnol le livret du "Tsar Saltan" nous parait,ä, notre grand
regret,difficile à r4aliser, sauf le cas ou vous juissiez trouver
un 4diteur espagnol	 dispos4 de s l occuper de cette affaire.

Par le mine courier nous nous faisons un plaisir de vous
faire pervenir le livret français du dit opéra et en attendant de
vous lire, !ums vous prions d'agrger, l'expression de notre consi-
d4ration très distingu4e
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